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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS, 

17.7.2026, 

taotluse kohta registreerida Euroopa kodanikualgatus „Kõik pardale – õigus piirideta 

kodakondsusele“ kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2019/788 

(Ainult ingliskeelne tekst on autentne) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. aprilli 2019. aasta määrust (EL) 2019/788 

Euroopa kodanikualgatuse kohta,1 eriti selle artikli 6 lõiget 3, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 26. mail 2026 esitati komisjonile taotlus registreerida Euroopa kodanikualgatus „Kõik 

pardale – õigus piirideta kodakondsusele“ 

(2) Algatuse korraldajate väljendatud eesmärk on kutsuda liitu üles kaotama lõhe selle 

eesmärgi, et „liit järgib oma kodanike võrdsuse põhimõtet, mille kohaselt kohtlevad 

liidu institutsioonid kodanikke võrdselt“ (ELi lepingu artikkel 9), ja tegelikkuse vahel, 

et tegeletakse ainult Euroopa kodanike privilegeeritud vähemusega, süvendades ELi-

vastast äärmuslust“. Korraldajad märgivad, et nende algatus „nõuab kogu ühiskonda 

hõlmavat lähenemisviisi, et saavutada demokraatlik Euroopa, mis põhineb haridusel ja 

üldistel valimistel“. Nad leiavad, et igal ELi kodanikul ja seaduslikul elanikul on 

õigus: „omandada lisaks oma riigi kodanikuharidusele ka teadmisi Euroopa õiguste, 

väärtuste ja osalemise kohta ELis“; „saada ainukordne võimalus osaleda Euroopa 

vahetusprogrammis“; „sellele, et nende tulemusi tunnustatakse ja valideeritakse nii 

kodus kui ka kogu ELis akadeemiliste, tehniliste, kutsealaste ja valdkonnaüleste 

kvalifikatsioonide võrdse kohtlemise kaudu“. Algatuse lisas on algatuse teema, 

eesmärkide ja tausta kohta esitatud rohkem andmeid. Korraldajad esitasid 

registreerimistaotluse osana ka Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklil 25 põhineva 

määruse eelnõu, „millega luuakse õigus saada teavet liidu kodakondsuse kohta ning 

kogeda ja kasutada liidu kodanikuks olemise eeliseid“.  

(3) Komisjon leiab, et ta võiks teha ettepaneku luua ELi toimimise lepingu artikli 25 

alusel liidu kodanike õigus liidu kodakondsusest tulenevatest eelistest teada saada, 

neid kogeda ja kasutada. Asjaomaste sätetega ei saa siiski määratleda õpetuse täpset 

sisu ega mõjutada haridussüsteemide korraldust ning nende kultuurilist ja keelelist 

mitmekesisust, mis on ette nähtud ELi toimimise lepingu artikli 165 lõikega 1. Lisaks 

ei saa neid õigusi anda seaduslikele elanikele, kes ei ole liidu kodanikud, sest ELi 

toimimise lepingu artiklis 25 sätestatud õiguslikku alust saab kasutada üksnes selleks, 

et lisada õigusi ELi toimimise lepingu artikli 20 lõikes 2 loetletud õigustele, mida saab 

anda üksnes liidu kodanikele. 

 
1 ELT L 130, 17.5.2019, lk 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/788/oj. 
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(4) Sel põhjusel on komisjon arvamusel, et ükski algatuse osa ei jää ilmselgelt väljapoole 

komisjoni pädevust esitada aluslepingute rakendamiseks liidu õigusaktide 

ettepanekuid. 

(5) See järeldus ei mõjuta hinnangut selle kohta, kas käesoleval juhul on täidetud 

konkreetsed sisulised tingimused, sealhulgas järgitud proportsionaalsuse ja 

subsidiaarsuse põhimõtet ja põhiõigusi, et komisjon saaks selles küsimuses edasi 

tegutseda.  

(6) Korraldajate rühm on esitanud asjakohased tõendid selle kohta, et rühm vastab 

määruse (EL) 2019/788 artikli 5 lõigetes 1 ja 2 sätestatud nõuetele, ning on määranud 

kooskõlas määruse artikli 5 lõike 3 esimese lõiguga kindlaks kontaktisikud.  

(7) Kavandatav algatus ei ole ilmselgelt ebaõiglane, põhjendamatu või pahatahtlik ega 

vastuolus Euroopa Liidu lepingu artiklis 2 sätestatud liidu väärtuste ja Euroopa Liidu 

põhiõiguste hartas sätestatud õigustega. 

(8) Seepärast tuleks algatus „Kõik pardale – õigus piirideta kodakondsusele“ registreerida. 

(9) Järeldus, et määruse (EL) 2019/788 artikli 6 lõike 3 kohased registreerimistingimused 

on täidetud, ei tähenda, et komisjon on kontrollinud algatuse tekstis esitatud fakte – 

faktide õigsuse eest vastutab algatuse korraldajate rühm. Algatuse sisu väljendab 

üksnes selle korraldajate rühma seisukohti ning seda ei või käsitada komisjoni 

seisukohana,  

 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:  

Artikkel 1 

Euroopa kodanikualgatus „Kõik pardale – õigus piirideta kodakondsusele“ registreeritakse.  

Artikkel 2 

Käesolev otsus on adresseeritud kodanikualgatuse „Kõik pardale – õigus piirideta 

kodakondsusele“ korraldajate rühmale, mida esindavad kontaktisikutena Suzana Carp ja Jana 

Sproul. 

  

Brüssel, 17.7.2026 

 Komisjoni nimel  

 Maroš ŠEFČOVIČ 

 komisjoni liige 
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